






DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI ATTO DI NOTORIETA’
(Art. 47 (R) DPR n. 445 del 28.12.2000 recante Disposizioni in materia di documentazione amministrativa)
Replacement of notary declaration
(Art. 47 (R) of the PDR No 445 dated 28.12.2000 laying down provisions concerning administrative documents)
(the undersigned) Io sottoscritt...  			  (place of birth) nat... a (1) 	(date of birth) il  		                   (city of residence) residente a (2)  				 (street    of    residence)  in   via 		(house number) n.  	
(According to the powers granted by art. 47 of the PDR No 445 28.12.2000, and aware of the fact that in the case of false statements will be subject sanctions according to the Penal Code and special laws on the matter, declares under its own responsibility that)
avvalendomi della facoltà concessa dall’art. 47 DPR n. 445 del 28.12.2000, ed a conoscenza del fatto che in caso di dichiarazioni mendaci saranno applicate le pene stabilite dal codice penale e dalle leggi speciali in materia, dichiara sotto la propria responsabilità che
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Londra, 		(signature) (firma)


 (
(Please enclose photocopy of ID or other form of
 
identification
Si allega fotocopia carta d’identità del sottoscrittore o documento
 
equipollente.
)
Il sottoscritto dichiara di aver preso visione dell’informativa sulla protezione dei dati personali riguardante i servizi consolari, ai sensi del Regolamento Generale sulla Protezione dei Dati (UE) 2016/679:
http://conslondra.esteri.it/consolato_londra/resource/doc/2018/05/informativa_privacy_servizi_consolari_cg_londra.pdf
The undersigned hereby confirms to have read the relevant Consular services policy, in respect of personal data protection according to the General Regulation (EU) 2016/679 on Data Protection:
http://conslondra.esteri.it/consolato_londra/resource/doc/2018/05/privacy_notice_consular_services.pdf


